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La séance est ouverte à 16 h 24 sous la présidence de M. ADAMOU, président

1. Adoption du projet d'ordre du jour (PE 365.481)

Le projet d'ordre du jour est adopté.

2. Adoption du procès-verbal de la réunion du 28 septembre 2005 (PE 362.450)

Le procès-verbal est adopté.

3. Communications de la présidence

Le président informe les membres que les résultats du Conseil législatif palestinien

seront examinés au point 5, en présence de M. Adel ATIEH, membre de la délégation 

générale palestinienne.

4. Adoption du rapport sur la visite de la délégation en Palestine (9-12 nov. 2005), PE 
365.501

Le rapport est adopté sans modification.

5.  Échange de vues sur les élections du CLP du 25 janvier 2006

M. ADAMOU, président, annonce les résultats des élections parlementaires palestiniennes, 
qui ont vu le Hamas remporter une victoire confortable en obtenant 76 sièges et le Fatah 
perdre clairement, en obtenant seulement 43 sièges. Il continue ensuite en évoquant les 
réactions de la communauté internationale. Tant le Quartet que le Conseil «Affaires 
générales» ont clairement indiqué que le prochain gouvernement palestinien devra accepter 
l'État d'Israël et s'engager à ne pas commettre des actions violentes. Israël a réagi aux résultats 
électoraux par un gel de 30 millions d'euros, somme que devait recevoir l'Autorité 
palestinienne.   

Membre de la délégation palestinienne, M. ATIEH se félicite du soutien de l'UE lors des 
élections et insiste sur le fait que la communauté internationale devrait accepter et respecter 
les résultats d'un véritable processus démocratique, que les résultats électoraux soient ou non 
en accord avec les souhaits de chacun. Il fait part de son sentiment que le Hamas a commencé 
à adopter un discours plus modéré et pragmatique et répète que le président ABBAS 
respectera les engagements pris sur la base de la feuille de route. En résumé, l'UE et la 
communauté internationale ne devraient pas se précipiter et prendre une position sévère à 
l'égard du Hamas, mais lui donner une chance de constituer une véritable plate-forme 
politique. 

M. ADAMOU souligne également que les résultats électoraux devraient être respectés par 
tous, en tant qu'expression d'un choix démocratique, y compris par Israël. Tandis que de 
nombreux facteurs sont susceptibles d'expliquer la victoire du Hamas, il est fort probable que 
l'opposition trop médiatisée des États-Unis et de l'UE ait été extrêmement contreproductive.
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M. ADAMOU poursuit en demandant aux membres la position que la délégation devrait selon 
eux adopter, désormais, vis-à-vis du CLP récemment élu.

Lors du débat qui s'ensuit, MM. BOWIS, CASTEX, TOUSSAS, DE ROSSA, 
MORGANTINI et LUCAS interviennent.

Les membres conviennent que le processus électoral a été transparent et démocratique et que 
la communauté internationale devrait s'abstenir de juger à la hâte à partir de stéréotypes 
passés, et plutôt attendre de voir comment le Hamas agira en tant que gouvernement. L'UE ne 
devrait par conséquent pas mettre un terme à son soutien financier aux Palestiniens.

Le vote palestinien ne devrait pas être perçu comme un appel extrémiste au terrorisme mais 
plutôt comme un vote de protestation – contre l'occupation, l'oppression et la pauvreté, mais 
aussi contre la communauté internationale qui n'a pas réussi à mettre en œuvre ses propres 
résolutions (la feuille de route, les résolutions du Conseil de sécurité des Nations unies). 
Tandis qu'il est pertinent de demander au Hamas de reconnaître Israël, Israël devrait aussi 
reconnaître l'État palestinien au lieu de poursuivre sa tactique quotidienne de maximisation de 
ses saisies de terres; pour conserver sa crédibilité, l'Europe devrait démontrer qu'elle est 
impartiale et qu'elle répond aux demandes émanant des deux camps, l'AP et Israël.

Le Hamas sera jugé sur ses actes; entre-temps, comme convenu par les membres, les portes de 
la délégation pour les relations avec le CLP seront ouvertes au CLP récemment élu ainsi qu'au 
gouvernement qui sera assermenté, et des contacts seront pris. Ceci, conclue la présidence, est 
susceptible d'aider le Hamas à se transformer en une force politique s'éloignant de la lutte 
armée.

 
6. Questions diverses

Néant.

7. Date et lieu de la prochaine réunion

Le président informe les membres de la décision du président du PE d'appliquer les règles 
actuelles à la lettre et donc, en principe, de ne pas autoriser la tenue de réunions à Strasbourg 
en parallèle à la plénière.

La prochaine réunion de la délégation aurait donc lieu le jeudi 23 mars 2006 à Bruxelles, à 
16 h 15.

La séance est levée à 17 h 16.
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ANNEXE/ALLEGATO/BIJLAGE/ANEXO/BILAGA

DELTAGERLISTE/ANWESENHEITSLISTE/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/LIITE RECORD
OF ATTENDANCE/LISTA DE ASISTENCIA/LISTE DE PRESENCE/ELENCO DEI
PRESENTI/PRESENTIELIJST/LISTA DE PRESENÇAS/LÄSNÄOLOLISTA/DELTAGARLISTA

Til
stede

Anwesend

Παρόvτες

Present

Presentes

Présents

Presenti

Aanwezig

Lasna

Närvarande

Formandskabet/Vorstand/Πρoεδρείo/Bureau/Ufficio di Presidenza/Mesa/Puhemiehistö/J.L. Presidium: (*)

ADAMOU (P) DE ROSSA (VP)

Medlemmer/Mitglieder/Μέλη/Members/Diputados/Députés/Deputati/Leden/Deputados/Jäsenet/Ledamöter:

AUKEN, BOWIS, CASTEX, EVANS , LUCAS, MORGANTINI

Stedfortrædere/Stellvertreter/Αναπληρωτές/Substitutes/Suplentes/Suppléants/
Membri supplenti/Plaatsvervangers/Membros suplentes/Varajäsenet/Suppleanter:

HAMMERSTEIN MINTZ, LAMBRINIDIS, PORTAS, TOUSSAS

Se sont excusé:

Art. 178,2

Art. 183,3

Endv. Deltog/Weitere Teiln./
Συμμετείχαv επίσης/Also present
Participaron igualmente/
Participaient également/
Hanno partecipato altresi/
Andere deelnemers/
Outros participantes/
Muut osallistujat/ Dessutom deltog 

(Dagsorden/Tagesordnung Pkt/Ημερήσια Διάταξη
Σημεί/Point OJ/Punto OG/Agenda Punt/Ordem do dia
Punto/punto orden del dia/Esityslist Kohta/
Föredragningslista punkt):

* (P)  = Formand/Vorsitzender/Πρόεδρoς/Chairman/Président/Presidente/Voorzitter/Presidente/Puhemies/Ordförande
(VP) = Næstform./Stellv.Vorsitz./Αvτιπρόεδρoς/Vice-Chairman/Vice-Président/Vicepresidente/VarapuhemiesOndervoorz./

Vice-Pres./Vicepres/Vice ordförande.
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Til stede den/Anwesend am/Παρώv στις/Present on/Présent le/Presente il/Aanwezig op/Presente em/Presenteel/Läsnä/Närvarande den.
Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung d. Vorsitzenden/Με πρόσκληση τoυ Πρoέδρoυ/At the invitation of the Chairman/Por invitación del 
presidente/Sur l'invitation du président/Su invito del presidente/Op uitnodiging van de voorzitter/A convite do presidente/Puhemiehen kutsusta/
På ordförandens inbjudan:

Rådet/Rat/Συμβoύλιo/Council/Consejo/Conseil/Consiglio/Raad/Conselho/Neuvosto/Rådet: (*)  

Kommissionen/Kommission/Επιτρoπή/Commission/Comisión/Commissione/Commissie/Commissão/Komissio/Kommissionen: (*) 
CULLEN , PAVLIDOY

Cour des comptes:
C.E.S.:

Andre deltagere/Andere Teilnehmer
Επίσης Παρόvτες/Also present
Otros participantes/Autres participants/Altri partecipanti
Andere aanwezigen/Outros participantes
Muut osallistujat/Övriga deltagare

ATIEH (PALESTINIAN MISSION)
AL BSOUL (EMB.OF JORDAN)
HALPERIN (ISRAEL  MISSION)

Gruppernes sekretariat     
Sekretariat der Fraktionen
Γραμματεία τωv Πoλ. Ομάδωv
Secretariat political groups
Secr. De los grupos politicos
Secr. Groupes politiques
Segr. Dei gruppi politici
Secr. Van de fracties
Secr. Dos grupos politicos
Puolueryhmien sihteeristö
Gruppernas sekretariat

PPE
PSE
ALDE
Verts/ALE
GUE/NGL
IND/DEM
UEN
NI

MITSOPOULOU

S.CORNELIUS
POLYCARPOU

Cab. Du Président

Cab. Du Secrétaire Général

Generaldirektorat
Generaldirektion
Γεvική Διεύθυvση
Directorate-General
Dirección general
Direction générale
Direzione generale
Directoraat-generaal
Direcção general
Contrôle financier
Service juridique
Pääosasto
Generaldirektorat

I
II
III
IV
V
VI
VII
VIII

BUCHIU, CHIKHI, HALLDORF ROMERO,KRAUSS, STASI,STUTZMANN
BIGONI

Udvalgssekretariatet
Ausschubsekretariat
Γραμματεία επιτρoπής
Committee secretariat
Secretaria de la comisión
Secrétariat de la commission
Segretariato della commissione
Commissiesecretariaat
Secretaria de comissão
Valiokunnan sihteeristö
Utskottssekretariatet

KAMARIS, BERTER

Assist./Βoηθός OLLJUM
* (P) = Formand/Pres./Πρόεδρoς/Chairman/Président/Voorzitter/Puhemies/Ordförande

(VP) = Næstform./Vize-Pres./Αvτιπρόεδρoς/Vice-Chairman/Vice-Président/Ondervoorz./Vice-pres/Varapuhemies/Vice ordförande.
(M) = Medlem./Mitglied/Μέλoς/Member/Miembro/Membre/Membro/Lid/Membro/Jäsen/Ledamot
(F) = Tjenestemand/Beamter/Υπάλληλoς/Official/Funcionario/Fonctionnaire/Funzionario/Ambtenaar/Functionário/Virkamies/Tjänsteman


